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LETTER OF PROMULGATION 
 

 
LETTRE DE PROMULGATION 

 
 
STATEMENT 
 

 
DÉCLARATION 
 

The enclosed NATO Standardization 
Agreement (STANAG), which has been 
ratified by member nations, as reflected in 
the NATO Standardization Document 
Database (NSDD), is promulgated herewith. 

L’accord de normalisation OTAN (STANAG) 
ci-joint, qui a été ratifié par les pays 
membres dans les conditions figurant dans 
la Base de données des documents de 
normalisation OTAN (NSDD), est 
promulgué par la présente. 

 
IMPLEMENTATION 
 

 
MISE EN APPLICATION 
 

This STANAG is effective upon receipt and 
ready to be used by the implementing 
nations and NATO bodies. 
 

Ce STANAG entre en vigueur dès réception 
et est prêt à être mis en application par les 
pays et les organismes OTAN d’exécution. 
 

The partner nations are invited to adopt 
this STANAG. 

Les pays partenaires sont invités à adopter 
ce STANAG. 

 
SUPERSEDED DOCUMENTS 
 

 
DOCUMENTS ANNULÉS ET 
REMPLACÉS 
 

This STANAG supersedes the following 
document: 
 

Ce STANAG annule et remplace le 
document suivant : 
 

STANAG 6025 Edition/Édition 2, dated/du 22 January/janvier 2014 
  
ACTIONS BY NATIONS 
 

MESURES À PRENDRE PAR LES PAYS 
 

Nations are invited to examine their 
ratification of the STANAG and, if they have 
not already done so, advise the NSO of 
their intention regarding its implementation. 
 

Les pays sont invités à examiner l'état 
d’avancement de la ratification du STANAG 
et à informer, s’ils ne l’ont pas encore fait, 
le NSO de leur intention concernant sa 
mise en application. 
 

Nations are requested to provide to 
the NSO their actual STANAG 
implementation details. 

Les pays sont priés de fournir au NSO des 
informations détaillées sur la mise en 
application effective de ce STANAG. 





  
STANAG 6025 

Edition/Édition 3 

 

- 1 - 

STANAG 6025 Edition/Édition 3 
 

 
FINANCIAL PRINCIPLES AND 

PROCEDURES FOR THE PROVISION OF 
SUPPORT AND THE ESTABLISHMENT OF 

MULTINATIONAL ARRANGEMENTS 

 
PRINCIPES ET PROCÉDURES 

FINANCIERS APPLICABLES À LA 
FOURNITURE D’UN SOUTIEN ET À 

L’ÉTABLISSEMENT 
D’ARRANGEMENTS 
MULTINATIONAUX 

 
AIM 
 

 
BUT 
 

The aim of this NATO standardization 
agreement (STANAG) is to respond to the 
following interoperability requirements. 

Le présent accord de normalisation OTAN 
(STANAG) a pour but de répondre aux 
exigences d’interopérabilité suivantes. 

 
INTEROPERABILITY REQUIREMENTS 
 

 
EXIGENCES D’INTEROPÉRABILITÉ 

This STANAG establishes the financial 
principles and procedures applicable to the 
provision of support and services among 
participating nations as well as to the 
establishment of multinational arrangements. 
To the extent possible, this STANAG will 
provide for standard cost principles between 
NATO and Partner nations.  
 
 
This STANAG should be aligned with all NATO 
Capability Codes (CC) and Capability 
Statements (CS) and support interoperability 
requirements to the greatest extent possible. 
This STANAG defines the policies and 
procedures used in an underlying enabling 
capability to many of the capabilities defined in 
the CC and CS. That is the ability to formulate 
multinational agreements and arrangements. 
This linkage is particularly apparent  in, but not 
restricted to, Consult, Command and Control 
(JC2C, AC2C, LC2C, MC2C) and Stabilization 
and Reconstruction (S&R-SUPPORT-
COORD) and is governed by the policies and 
procedures outlined in this STANAG. 
 

Le présent STANAG a pour but la mise en 
place de principes et procédures 
financiers applicables à la fourniture d’un 
soutien et de services entre les pays 
participants, ainsi qu’à l’établissement 
d’arrangements multinationaux. Il 
prévoira, dans toute la mesure du 
possible, des principes de coût standard 
entre l’OTAN et les pays partenaires. 
 
Le présent STANAG devrait être aligné 
sur tous les codes et énoncés de 
capacités de l’OTAN et contribuer aux 
exigences d’interopérabilité autant que 
possible. Il définit les politiques et les 
procédures utilisées dans le cadre d’une 
capacité facilitatrice sous-tendant nombre 
des capacités définies dans les codes et 
énoncés, à savoir l’aptitude à proposer 
des accords et arrangements 
multinationaux. Ce lien est 
particulièrement manifeste pour, 
notamment, la consultation, le 
commandement et le contrôle (JC2, 
AC2C, LC2C, MC2C) ainsi que la 
stabilisation et la reconstruction 
(S&R-SUPPORT-COORD), et est régi par 
les politiques et procédures définies par le 
présent STANAG. 
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AGREEMENT 
 

 
ACCORD 
 

Participating nations agree to implement the 
following standard. 

Les pays participants conviennent de 
mettre en application la norme suivante. 

 
STANDARD 
 

 
NORME 
 

AFinP-1, Edition B  AFinP-1, Édition B 

OTHER RELATED DOCUMENTS 
 

AUTRES DOCUMENTS CONNEXES 
 

STANAG 2034 - NATO STANDARD 
PROCEDURES FOR MUTUAL LOGISTIC 
ASSISTANCE 

STANAG 2034 - PROCÉDURES 
STANDARD OTAN RELATIVES À L'AIDE 
LOGISTIQUE MUTUELLE 

 
NATIONAL DECISIONS 
 

 
DÉCISIONS NATIONALES 
 

The national decisions regarding the 
ratification and implementation of 
this STANAG are provided to the NSO. 

Les décisions nationales concernant la 
ratification et la mise en application du 
présent STANAG sont communiquées 
au NSO. 
 

The national responses are recorded in  
the NATO Standardization Document 
Database (NSDD). 

Les réponses nationales sont consignées 
dans la Base de données des documents de 
normalisation OTAN (NSDD). 

 
IMPLEMENTATION OF THE 
AGREEMENT 
 

 
MISE EN APPLICATION DE L’ACCORD 
 

Nations are invited to report on their 
effective implementation of the STANAG in 
accordance with AAP-03. 
 

Les pays sont invités à rendre compte de la 
mise en application effective du présent 
accord conformément à l’AAP-03. 
 

Partner nations are invited to report on the 
adoption of the STANAG in accordance 
with AAP-03. 

Les pays partenaires sont invités à rendre 
compte de l’adoption du présent STANAG 
conformément à l’AAP-03. 

 
REVIEW 
 

 
RÉEXAMEN 

This STANAG is to be reviewed at least 
once every five years. The result of the 
review is recorded within the NSDD. 
 

Le présent STANAG doit être réexaminé au 
moins une fois tous les cinq ans. Le résultat 
de ce réexamen est consigné dans la NSDD. 
 

Nations and NATO bodies may propose 
changes, at any time, through a 
standardization proposal to the tasking 
authority (TA), where the changes will be 
processed during the review of 
the STANAG. 

Les pays et les organismes OTAN peuvent, 
à tout moment, proposer des modifications 
en soumettant une proposition de 
normalisation à l'autorité de tutelle (TA), qui 
traitera ces modifications lors du réexamen 
du STANAG. 
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TASKING AUTHORITY 
 

 
AUTORITÉ DE TUTELLE 
 

This STANAG is supervised under the 
authority of: 
 

Le présent STANAG est sous la 
responsabilité de : 
 

MILITARY COMMITTEE JOINT STANDARDIZATION BOARD/ 
BUREAU DE NORMALISATION INTERARMÉES DU COMITÉ MILITAIRE 

(MCJSB) 
 

Financial Working Group (Fin WG)/ 
Groupe de travail Finances (GT Fin)  

 
CUSTODIAN 
 

PILOTE 
 

The custodian of this STANAG is:  
 

Le pilote du présent STANAG est : 
 

HUNGARY/HONGRIE  
  

Maj. Zsolt MAKKAI 
MoD DEB International Branch/ 

 
Email:/Courriel : makkai.zsolt@hm.gov.hu 

 
FEEDBACK 
 

 
INFORMATIONS EN RETOUR 
 

Any comments concerning this STANAG 
shall be directed to: 
 

Tous les commentaires concernant le 
présent STANAG doivent être adressés au : 
 

NATO Standardization Office 
(NSO) 

Bureau OTAN de normalisation 
(NSO) 

  
Boulevard Léopold III 

1110 BRUXELLES – Belgique 
 


